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(Missale Romanum 2002, appendix V) 

TEMPORE NATIVITATIS 

 

Sacerdos: 

Hac die (hac nocte, hoc témpore), fratres caríssimi, qua appáruit benígnitas et 

humánitas Salvatóris nostri Dei, non in opéribus iustítiæ nostræ, sed in eius 

misericórdia confidéntes, preces Deo nostro súpplices effundámus. 

 

Intentiones: 

 

I. Pro Ecclésia Dei; ut íntegra fide sustíneat et lætánter excípiat quem 

immaculáta Virgínitas verbo concépit et ineffabíliter generávit, Dóminum 

deprecémur. R. Dómine, miserere. 

II. Pro univérsi orbis proféctu et tranquillitáte; ut temporále donum in 

prǽmium tránseat sempitérnum, Dóminum deprecémur. R. Dómine, 

miserere. 

III. Pro iis, qui fame, infirmitáte vel solitúdine tribulántur; ut per mystérium 

Nativitátis (manifestatiónis) Christi tam mente quam córpore sublevéntur, 

Dóminum deprecémur. R. Dómine, miserere. 

IV. Pro congregatiónis nostræ famíliis; ut Christum recipiéntes, illum étiam in 

paupéribus discant excípere, Dóminum deprecémur. R. Dómine, miserere. 

 

Sacerdos: 

 

 



Quǽsumus, Dómine Deus noster, ut fidélium tuórum supplicatiónes apud te ipsa 

comméndet, quæ Deum et hóminem castis viscéribus méruit baiuláre.  

Per Christum, Dóminum nostrum. R. Amen. 

 


